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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৯৯৯ [আজািতক নাারঃ ৬৪৪৩]

৬৮/ কামল হওয়া (كتاب الرقاق)
পিরেদঃ ২৬৯৫. াচুেযর অিধকারীরাই সািধকারী। এ সে মহান আাহর বাণীঃ যিদ কউ পািথব জীবন ও

তার চাকিচক কামনা কের ... এবং তারা যা কের থােক (১১◌ঃ ১৫-১৬)

هِملَيا ِفا نُوزِينَتَها واةَ الدُّنْييرِيدُ الْحانَ يك نم} :َالتَع لُهقَولُّونَ وقالْم مونَ هرثباب الْم

اعمالَهم فيها وهم فيها لا يبخَسونَ اولَئكَ الَّذِين لَيس لَهم ف الآخرة الا النَّار وحبِطَ ما

صنَعوا فيها وباطل ما كانُوا يعملُونَ}

আরবী

نبٍ، عهو ندِ بزَي نع ،عفَير نزِيزِ بدِ الْعبع نع ،رِيردَّثَنَا جيدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

ابِ ذَرٍ ـ رض اله عنه ـ قَال خَرجت لَيلَةً من اللَّيال فَاذَا رسول اله صل اله عليه

دٌ ـ قَالحا هعم شمنْ يا هري نَّها ـ فَظَنَنْت انٌ ـ قَالنْسا هعم سلَيو ،دَهحو شموسلم ي

هال لَنعج ٍو ذَربا ذَا ‏"‏‏.‏ قُلْته ن‏"‏ م فَقَال آنفَر رِ فَالْتَفَتالْقَم لظ ف شما لْتعـ فَج

فدَاءكَ‏.‏ قَال ‏"‏ يا ابا ذَرٍ تَعالَه ‏"‏‏.‏ قَال فَمشَيت معه ساعةً فَقَال ‏"‏ انَّ الْمثرِين هم الْمقلُّونَ

لمعو ،هاءروو هدَيي نيبو الَهمشو ينَهمي يهف ا، فَنَفَحرخَي هال طَاهعا نم لاا ،ةاميالْق موي

قَاع ف نلَسجفَا نَا ‏"‏‏.‏ قَالا هه سل‏"‏ اج ل ةً فَقَالاعس هعم تشَيفَم ا ‏"‏‏.‏ قَالرخَي يهف

لا َّتح ةرالْح ف فَانْطَلَق كَ ‏"‏‏.‏ قَاللَيا جِعرا َّتنَا حا هه سل‏"‏ اج ل ةٌ فَقَالارجح لَهوح

َنْ زَناو قرنْ سا‏"‏ و قُولي وهو قْبِلم وهو تُهعمس ّنا ثُم ،ثاللُّب طَالفَا ّنع فَلَبِث اهرا

‏"‏‏.‏ قَال فَلَما جاء لَم اصبِر حتَّ قُلْت يا نَبِ اله جعلَن اله فدَاءكَ من تُلّم ف جانبِ

ل ضرـ ع ملاالس هلَيـ ع رِيلكَ جِب‏"‏ ذَل ا‏.‏ قَالىكَ شَيلَيا جِعردًا يحا تعما سم ةرالْح

ف جانبِ الْحرة، قَال بشّر امتَكَ انَّه من مات لا يشْرِكُ بِاله شَيىا دخَل الْجنَّةَ، قُلْت يا

نْ شَرِباو ،منَع قَال َنْ زَناو قرنْ ساو قُلْت ‏.‏ قَالمنَع قَال َنْ زَناو قرنْ ساو رِيلجِب

الْخَمر. قَال النَّضر اخْبرنَا شُعبةُ، وحدَّثَنَا حبِيب بن ابِ ثَابِتٍ، والاعمش، وعبدُ الْعزِيزِ

ِبا نع حالص ِبا دِيثح هدِ البو عبا ذَا‏.‏ قَالبٍ، بِههو ندُ بدَّثَنَا زَيح ،عفَير نب
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الدَّرداء، مرسل، لا يصح، انَّما اردنَا للْمعرِفَة، والصحيح حدِيث ابِ ذَرٍ‏.‏ قيل لابِ عبدِ

يححالصو ،حصي ا لاضيا لسرم قَال اءدالدَّر ِبا نارٍ عسي نب طَاءع دِيثح هال

حدِيث ابِ ذَرٍ‏.‏ وقَال اضرِبوا علَ حدِيثِ ابِ الدَّرداء هذَا‏.‏ اذَا مات قَال لا الَه الا اله‏.‏

عنْدَ الْموتِ‏.‏

বাংলা

৫৯৯৯। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... আবূ যার (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রােত আিম একবার বর

হলাম। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক একাকী চলেত দখলাম, তার সে কান লাক িছল না।

আিম মেন করলাম, তার সে কউ চলুক হয়ত িতিন তা অপছ করেবন। তাই আিম চাঁেদর ছায়ােত তার

পছেন পছেন চলেত লাগলাম। িতিন পছেনর িদেক তািকেয় আমােক দেখ ফলেলন। িতিন িজাসা করেলন

এ ক? আিম বললাম, আিম আবূ যার। আাহ তা’আলা আমােক আপনার জন উৎসিগত কন। িতিন বলেলনঃ

ওেহ আবূ যার, এেসা। আিম তাঁর সে িকছুণ চললাম। তারপর িতিন বলেলনঃ াচুেযর অিধকারীরাই

িকয়ামেতর িদন ািধকারী হেব। অবশ যােদর আাহ সদ দান কেরন এবং তারা সদেক তা ডােন বােম,

আেগ ও পছেন বয় কের। আর মলজনক কােজ তা লাগায়, (তারা বতীত)।

তারপর আিম আরও িকছুণ তাঁর সে চলার পর িতিন আমােক বলেলনঃ। তুিম এখােন বেস থাক। (এ কথা

বেল) িতিন আমােক চতুিদেক রেঘরা একিট খালা জায়গায় বিসেয় িদেয় বলেলনঃ আিম িফের না আসা পয

তুিম এখােনই বেস থেেকা। িতিন বেলনঃ এরপর িতিন রময় ােরর িদেক চেল গেলন। এমন িক িতিন

আমার দৃির অেগাচের চেল গেলন এবং বশ িকছুণ অিতবািহত হেয় গল।

অতঃপর িতিন িফের আসার সময় আিম তােক বলেত নলাম, যিদও স চুির কের, যিদও স িযনা কের।

তারপর িতিন যখন িফের এেলন তখন আিম আর ধয ধারণ করেত না পের তাঁেক িজাসা করেত বাধ হলাম

য, ইয়া রাসুলাাহ! আাহ আমােক আপনার িত কুরবান কন। আপিন এই র াের কার সােথ কথা

বলেলন? কাউেক তা আপনার কথার উর িদেত নলাম না। তখন িতিন বলেলনঃ িতিন িছেলন িজবরীল

(আলাইিহস সালাম)। িতিন এই কংকরময় াের আমার কােছ এেসিছেলন।

িতিন বলেলনঃ আপিন আপনার উাতেদর সুসংবাদ িদেবন য, স বাি আাহর সে কাউেক শরীক না কের

মারা যােব, স জাােত েবশ করেব। আিম িজাসা করলাম, ওেহ িজবরীল! যিদও স চুির কের, আর যিদও

স িযনা কের? িতিন বলেলনঃ হাঁ। আিম বললামঃ যিদও স চুির কের আর িযনা কের? িতিন বলেলনঃ হাঁ।

আবার আিম বললামঃ যিদও স চুির কের আর িযনা কের? িতিন বলেলনঃ হাঁ। যিদ স শরাবও পান কের।

নযর (রহঃ) ... আবূারদা (রাঃ) থেক অনুপ বণনা কেরেছন। আবূারদা থেক আবূ সািলেহর বণনা মুরসাল,

যা সহীহ নয়। আমরা পিরচেয়র জন এেনিছ। ইমাম বুখারী (রহঃ) বেলনঃ তেব এ সুসংবাদ এ অবায় দওয়া
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হেয়েছ, যিদ স তওবা কের আর মৃতৃকােল ’লা-ইলাহা ইাাহ’ বেল।

English

Narrated Abu Dhar:

Once I went out at night and found Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) walking all alone
accompanied by nobody, and I thought that perhaps he disliked that
someone should accompany him. So I walked in the shade, away from the
moonlight, but the Prophet (صلى الله عليه وسلم) looked behind and saw me and said, "Who is
that?" I replied, "Abu Dhar, let Allah get me sacrificed for you!" He said, "O
Abu Dhar, come here!" So I accompanied him for a while and then he said,
"The rich are in fact the poor (little rewarded) on the Day of Resurrection
except him whom Allah gives wealth which he gives (in charity) to his right,
left, front and back, and does good deeds with it. I walked with him a little
longer. Then he said to me, "Sit down here." So he made me sit in an open
space surrounded by rocks, and said to me, "Sit here till I come back to
you." He went towards Al-Harra till I could not see him, and he stayed away
for a long period, and then I heard him saying, while he was coming, "Even if
he had committed theft, and even if he had committed illegal sexual
intercourse?" When he came, I could not remain patient and asked him, "O
Allah's Prophet! Let Allah get me sacrificed for you! Whom were you
speaking to by the side of Al-Harra? I did not hear anybody responding to
your talk." He said, "It was Gabriel who appeared to me beside Al-Harra and
said, 'Give the good news to your followers that whoever dies without having
worshipped anything besides Allah, will enter Paradise.' I said, 'O Gabriel!
Even if he had committed theft or committed illegal sexual intercourse?' He
said, 'Yes.' I said, 'Even if he has committed theft or committed illegal sexual
intercourse?' He said, 'Yes.' I said, 'Even if he has committed theft or
committed illegal sexual intercourse?' He said, 'Yes.' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6742

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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